
Глава 33. Наш секрет— Есть еще кое-что, — прошептала Лонг Сю Ин, ее карие глаза сияли
любопытством. — Я хочу знать о твоей магии!Бай Чэнь вздохнул. Он знал, что этот момент
неизбежен. Она, конечно же, захочет узнать о волшебных очках, которые, как она думала,
были ключом к его тайной силе. Но он не мог ей рассказать правду. Он не мог раскрыть, что
получил эти очки, а затем подарил ей, благодаря Системе Изменения Жизни, системе,
позволившей ему путешествовать во времени. Это была его главная карта, его козырь, с
помощью которого он собирался разобраться с Ван Чэнъе и его семьей. Никто не должен знать
о его тайне, даже его собственные родители. Если бы он признался, его бы сочли
сумасшедшим. Он был единственным, кто видел окна Системы Изменения Жизни,
единственным, кто мог с ней взаимодействовать. Глаза Лонг Сю Ин потускнели, когда Бай
Чэнь молчал, не произнося ни слова. Он даже не попытался отрицать. Она поняла, что он не
желает говорить о своей магии. Бай Чэнь не видел ее лица, но чувствовал, как на него давит ее
немой вопрос. Ему нужно было придумать ложь, чтобы успокоить ее. Идея пришла к нему
неожиданно. Он мог бы использовать белое кольцо на своем пальце, кольцо, которое он
получил вместе с очками. Если бы он использовал его и попросил Лонг Сю Ин хранить это в
тайне, она, возможно, оставила бы его в покое.— Хорошо, я расскажу тебе. Но ты должна
сохранить это в тайне, — сказал Бай Чэнь, поднимая голову и встречаясь взглядом с ее
красивыми глазами. Лонг Сю Ин, ожидавшая полного отказа, почувствовала прилив волнения.
Ее карие глаза снова заблестели. — Клянусь, я никому не скажу! — пообещала она.Бай Чэнь
кивнул, указав пальцем на стакан с лимонадом, который он только что выпил.— Посмотри на
этот стакан внимательно, — попросил он.Лонг Сю Ин молча, с замиранием сердца, смотрела на
стакан. Бай Чэнь ничего не говорил, только поднес руку к стакану, одновременно мысленно
прикасаясь к кольцу измерений. Стакан внезапно исчез, погрузившись в невидимый карман.
Глаза Лонг Сю Ин расширились от шока. Она не могла поверить своим глазам. Стакан просто
растворился в воздухе! — Значит, это магия! — прошептала она, с трудом переводя дыхание.
Все, что она видела до этого, действительно было магией. Она не могла придумать другое
объяснение. Это не было фокусом, она была уверена в этом. Бай Чэнь даже не касался стакана,
когда тот исчез. Его рука была на расстоянии ладони от него. Это было настоящее
волшебство!Бай Чэнь, с удовлетворением наблюдая за ее изумленным лицом, вернул стакан на
место. Она смотрела на него с благоговением и изумлением. Лонг Сю Ин потребовалось
несколько минут, чтобы успокоиться. Она оторвала взгляд от стакана и посмотрела на Бай
Чэня. Она колебалась, не зная, просить ли его научить ее магии. Она хотела освоить это
искусство, но боялась, что он откажет. В итоге она решила не просить. Она поступила
правильно. Даже если бы она попросила, Бай Чэнь не смог бы ее научить. Он использовал не
магию, а кольцо измерений, полученное из Системы Изменения Жизни. — Никому не говори,
Сюй Ин, — повторил он, — это наш секрет. Лонг Сю Ин кивнула, ее лицо было серьезным.— Я
никому не скажу! — пообещала она.Бай Чэнь был уверен в ее словах. Он знал, что она никогда
не нарушит данное обещание. В противном случае его тайну раскрыли бы, и он был бы обречен
на вечные мучения. — Молодая госпожа, еда готова, — объявила тетушка Хуэй, входя в
комнату. Лонг Сю Ин пришлось отложить свои вопросы. У нее еще будет время поговорить с
Бай Чэнем. Ей нравился он, и он явно проявлял к ней симпатию. — Давайте поедим, — сказала
она, поднимаясь. Бай Чэнь кивнул. Он тоже был голоден. Он быстро встал с дивана. Лонг Сю
Ин повела его в столовую. Войдя в столовую, Бай Чэнь был поражен ее элегантностью. Она
была огромной и красивой, как в кино. Но еще больше его поразило изобилие блюд,
расставленных на огромном круглом деревянном столе. Их было не менее десяти, и все они
были изысканными и дорогими! Бай Чэнь не мог сдержать слюноотделение. Он никогда в
жизни не ел ничего подобного. — Присаживайтесь, — пригласила Лонг Сю Ин. — О… хорошо,
— ответил Бай Чэнь, быстро занимая место за столом.

http://tl.rulate.ru/book/78907/2449685


